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Copyright Information
© 2006 Copyright Hewlett-Packard Development Company, L.P.

Reproduction, adaptation or translation without prior written permission
is prohibited, except as allowed under the copyright laws.

The information contained in this document is subject to change without
notice.

The only warranties for HP products and services are set forth in the
express warranty statements accompanying such products and
services. Nothing herein should be construed as constituting an
additional warranty. HP shall not be liable for technical or editorial errors
or omissions contained herein.
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FCC Regulations

This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy. If this equipment is not
installed and used in accordance with the instructions, it may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase separation between equipment and receiver.

Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is located.

Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.

Any changes or modifications to the printer that are not expressly
approved by HP could void the user's authority to operate this
equipment.

Use of a shielded interface cable is required to comply with the Class B
limits of Part 15 of FCC rules.

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On the back of this
equipment is a label that contains, among other information, the FCC
registration number and ringer equivalence number (REN) for this
equipment. If requested, this information must be provided to the
telephone company. The REN is used to determine the quantity of
devices which may be connected to the telephone line. Excessive
RENs on the telephone line may result in the devices not ringing in
response to an incoming call. In most, but not all, areas, the sum of the
RENs should not exceed five (5.0). To be certain of the number of
devices that may be connected to the line, as determined by the total
RENSs, contact the telephone company to determine the maximum REN
for the calling area.

This equipment uses the following USOC jacks: RJ11C.

An FCC-compliant telephone cord and modular plug is provided with
this equipment. This equipment is designed to be connected to the
telephone network or premises wiring using a compatible modular jack
which is Part 68 compliant. This equipment cannot be used on
telephone company-provided coin service. Connection to Party Line
Service is subject to state tariffs. If this equipment causes harm to the
telephone network, the telephone company will notify you in advance
that temporary discontinuance of service may be required. If advance
notice is not practical, the telephone company will notify the customer
as soon as possible. Also, you will be advised of your right to file a
complaint with the FCC if you believe it is necessary. The telephone
company may make changes in its facilities, equipment, operations, or
procedures that could affect the operation of the equipment. If this
happens, the telephone company will provide advance notice in order
for you to make the necessary maodifications in order to maintain
uninterrupted service. If trouble is experienced with this equipment,

please see the numbers in the front of this manual for repair and (or)
warranty information. If the trouble is causing harm to the telephone
network, the telephone company may request you remove the
equipment from the network until the problem is resolved. The following
repairs can be done by the customer: Replace any original equipment
that came with the device. This includes the print cartridge, the supports
for trays and bins, the power cord, and the telephone cord. It is
recommended that the customer install an AC surge arrestor in the AC
outlet to which this device is connected. This is to avoid damage to the
equipment caused by local lightning strikes and other electrical surges.

See the electronic User Guide for more regulatory information.
Trademark Credits

Microsoft®, Windows®, is a U.S. registered trademark of Microsoft
Corporation. All other devices mentioned herein may be trademarks of
their respective companies.
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Prepare the location. Place the all-in-one on a sturdy, level surface
in a well-ventilated area. Make sure that the air vents are not
blocked and all doors can open freely.

HEEREVE, FHZME—ANREERRFHNEE
ﬁﬁto BRBXOKRKEE , A SR ATIRF T

Persiapkan lokasinya. Letakkan all-in-one di atas permukaan yang
kokoh dan rata di dalam ruangan yang berventilasi baik. Pastikan,
bahwa semua ventilasi tidak terhalang dan semua pintu dapat
dibuka lebar-lebar.
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Regulate the environment. Do not place the all-in-one in direct
sunlight or in an area that has abrupt temperature and humidity
changes. The recommended ranges are 15 to 32.5°C (59 to 90.5°F)
and 10 to 80% relative humidity.

RIBHFHRE, BFOEShEE—EIRERXESNS
BEMIETCRIZINS., BIXHWEER 15°C £
325°C ( 59°F % 90.5°F ) , X EE A 10% =

Jaga kondisi lingkungannya. Jangan meletakkan all-in-one di area
yang langsung terkena cahaya matahari atau yang mengalami
perubahan suhu dan kelembaban mendadak. Suhu yang dianjurkan
berkisar dari 15 sampai 32,5°C (59 sampai 90,5°F) dan
kelembaban relatif 10 sampai 80%.

B XTH ZMEMO| S0 2HL 7|20 & WEIF M HA
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Package contents. 1) automatic document feeder (ADF) input tray;
2) HP LaserJet 3052/3055 all-in-one; 3) power cord; 4) fax cord
(HP LaserJet 3055 all-in-one only); 5) print cartridge;
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Isi kemasan. 1) baki masukan pengumpan dokumen otomatis
(ADF); 2) HP LaserJet 3052/3055 all-in-one; 3) kabel listrik; 4) kabel
faks (hanya HP LaserJet 3055 all-in-one); 5) kartrij cetak;

7 |X| HE. 1) X5 24 SZ7I(ADF) &
HP LaserJet 3052/3055 St 7(; 3) My ZE; 4
(HP LaserJet 3055 S & 7|2t i), 5) Z2E 7

Foffagluussadiiast 1) anailaunssasuaalnsaiilounszany
dnTuii® (ADF) 2) HP LaserJet 3052/3055 aaaa-au-iu 3) dalw
4) d18nsd15 (HP LaserJet 3055 aaad-du-1utviiu) 5) aqauniiniuw

BERB., 1) BEXMEE (ADF) L E ; 2) HP LaserJet
3052/3055 All-in-One ; 3) EBIRHR ; 4) BER (£ R HP LaserJet
3055 All-in-One) ; 5) BH[E ;
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6) Start Guide and support flyer; 7) CD-ROMs containing software
and electronic User Guide; 8) media input tray; 9) output bin
support; 10) control-panel faceplate (if not already installed); Note:
The USB and network cables are not included.

6) Al IEmMZIFHEE ; 7) B8RS E FAFER
J CD-ROM ; 8) MRHEKE ; 9) HEEXLE ; 10)}%
%E%gﬁﬁ(%ﬁﬁz‘z% D T 3% USB B4

6) Panduan Awal dan brosur dukungan; 7) CD-ROM berisi
perangkat lunak dan Panduan Pengguna online; 8) baki masukan
media; 9) penyangga nampan keluaran; 10) lempengan tampilan
panel kontrol (jika belum terpasang); Catatan: Kabel USB dan kabel
jaringan tidak termasuk.

6) AlEF MTEEHA L X[ QLA 7) AZE Q0] T AR MM T UO|
£+ZF CD-ROM; 8) 224 8x|%; 9) £3 X|& X|X|CH; 10) &o{E
235 GIU(EEER| g2 Fd2); F: usB 2 HELZ AolEg2 EF
Elod UR| ef&LICH

6) AfaBusunarlulatiamivauu 7) LLNu*ﬁﬁjauﬁu55qsﬁawmn%uax
dfiaflduuvaaulan 8) meilaunszamdniuia 9) avaasuvay
aanszaTaan 10) uaandinindmsuunvaiuau (vande i lading)
vaame: detadia USB uardaialaimdadng lulasiuag luussq

Aeun

6) AFIERNXEEE ; 7) IS RBNE FHEMAEREMN CD-ROM *
B 8) MEMEME ; 9) MIKEXZE ; 10) ZHER MREREE) ;
& . 73 USB MMERER.



Remove all packing tape. Check the all-in-one thoroughly and
remove all the packing tape.

FRESRRH, WHAREEANZHRE—4H, R

Lepaskan semua pita rekat kemasan. Periksa all-in-one secara
teliti dan lepaskan semua pita rekat kemasan.
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BTHMASXB®. FARESHESBRABTAMEIRBT.

Locate the all-in-one parts. 1) tray 1; 2) priority input slot; 3) output
bin; 4) automatic document feeder (ADF) input tray; 5) ADF output
bin; 6) control panel;7) cartridge-door release;

REISIhRE— %B s 2&&1 #ﬁ:ﬁ'&)&i&’fﬁ
3) tHéEHE ; 4) T ST R4 3% 4 52 (ADF) ¥t 4K & ; 5) ADF
HEHE ; 6) BHEmE #Ji,? #ﬁA%ﬂﬁmﬁiﬂ,

Temukan semua komponen all-in-one 1) baki 1; 2) celah masukan
prioritas; 3) nampan keluaran; 4) baki masukan pengumpan
dokumen otomatis (ADF); 5) nampan keluaran ADF; 6) panel
kontrol;7) pelepas pintu-kartrij;

S| /RlH £ E &l 1) X|g1;2) 7|2 YA &%, 3)
X|&; 4) XS 2M 32 7|(ADF) /24 X|&; 5) ADF £ 8
6) Mo{x: 7) FHEEIX| o] HIE HHE;

mumi\rﬁud'mmeq wavaiawmaad-du-fu 1) armnsean 12) eae
ladnszamidinuan 3) ananszaisaan 4) anailaunssarvuavailnsal
JaunszauanTulif (ADF) 5) aanszaaanaay ADF 6) unvAIuAy
7) tluaaudanfidavldaduniin

RHSEEHMES. 1) EE 1, 2) BEEEE ; 3) HEE ; 4)
B BXALRR (ADF) AR ; 5) ADF HAEHE ; 6) #EIER ; 7) BB E
ErE
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8) interface ports; 9) security-lock slot; 10) power switch; 11) power
connector.

8) #0O ;9 REBER ; 10) BIRFF>x ; 1) BiRE

o

8) port antarmuka; 9) celah kunci pengaman; 10) saklar daya;
11) konektor daya.
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8) MEEEIE ; 9) RLHFARE ; 10) TRHAB ; 1) BRER,

Install the control-panel faceplate (if not already installed). Note:
The control panel for the HP LaserJet 3055 all-in-one is shown.

1) Align the control-panel faceplate with the all-in-one. 2) Beginning
in the center of the faceplate and working outward, press the
faceplate until it snaps into place.
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Pasang lempengan tampilan panel kontrol (jika belum terpasang).
Catatan: Panel kontrol untuk HP LaserJet 3055 all-in-one
ditampilkan. 1) Sejajarkan lempengan tampilan panel kontrol
dengan all-in-one. 2) Mulai dari bagian tengah lempengan tampilan
dan mengarah ke luar, tekan lempengan tampilan sampai
menghentak ke dalam tempatnya.

Moigr 25 S HRI(EEEX| b2 AR). F: HP LaserJet 3055
=2357| Mo{Eo| ZAIZ|o] U&LICH 1) Mo 235 HIHE S5 7|
ol XFAANR.2) B5 HIl SY0iM Al=Hstod HIZ S &alf o A2
ZbLEM D EE K] 22 FIHE FE AL,
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udavilifluunarunuuas HP LaserJet 3055 aaad-au-u 1) 219une
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BRI BB |, R T ERESERF AENM,
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Note: Make sure that the faceplate is aligned correctly and is not
pressing any buttons. The control panel includes the following
areas: 1) fax controls (HP LaserJet 3055 all-in-one only);

2) alphanumeric buttons; 3) display and menu controls; 4) copy
controls; 5) scan controls.

*EBREEEBNT , BREEEEARE, 28
maFATXE 1) %E?%'“:ﬁﬂﬁ ( X HP LaserJet
3055 Z I AEE— ﬁiffﬂ,f 2) FRHFE ; 3) ERMKE
REIR ; 4) SEREE ; 5) BEEER,

Catatan: Pastikan bahwa lempengan tampilan terpasang sejajar
dengan benar dan tidak menekan tombol apapun. Panel kontrol
terdiri atas sejumlah area berikut: 1) kontrol faks (hanya

HP LaserJet 3055 all-in-one); 2) tombol alfanumerik; 3) kontrol
tampilan dan menu; 4) kontrol fotokopi 5) kontrol pindaian.

T 23 FI07H MOHE HRR Xl 2 8 H%% AR =lgt
Lict AModEh2 chem ZHo| A Elo] Q&LICh 1) WA KMo =7
(HP LaserJet 3055 =& 7|2t liE); 2) BAF & =&} HiE 3)CIAE
glo] & i &Mof =7; 4) SAF Mo =7 5) A7 AMof =7,

VUG Tﬂ‘iﬂminaaau‘lwu,u‘lm'mmm\mwwmmrﬂmammﬂmm nax
litlevuumnitnlnlauanadas Lmeummmimmumqq osaluil:

1) tluAruANssEs (HP LaserJet 3055 aaad-au-Tuwiniu) 2) ilus
anwsuasdiaa 3) fuaruauminvauaziuy 4) uaruquaiiul 5) 1
AIUANNISHLAL

B REEREREE , BARTEAR, ZHEHREETIIES
1) EE#H (R HP LaserJet 3055 All-in-One) ; 2) XB(F %4 ; 3)
BERERMEERES ; 4) FEOEE ; 5) B,

Install the automatic document feeder (ADF) input tray. 1) Open
the ADF cover. 2) Align the two tabs on the input tray with the two
grooves in the ADF lid. 3) Slide the tray into the grooves until the

tray locks into place. 4) Close the ADF cover.

RZEH )Uﬁ éEE ADF) #45# .
o 2) MHEE LA NERS ADF

{EXT%F ﬁ-ﬁ BBAMNE EEHSIESN. 4)
) ADF &

2

Pasang baki masukan pengumpan dokumen otomatis (ADF).

1) Buka penutup ADF. 2) Sejajarkan kedua tonjolan pada baki
masukan dengan kedua alur pada sungkup ADF. 3) Sorong baki ke
dalam alurnya sampai baki terkunci pada tempatnya. 4) Tutup
penutup ADF.

s 22X %E?I(ADF) 22 X2k MRl 1) ADF HIHE o{dlAl2.

2) 21 Ex|gol F 42 ADF HIlo| F Eoll A F AR, 3) & A2
LM D EE 7R XIES &0l 7719 E2MA2. 4) ADF &
HE :rgAlMg_

ldaanssanmdiruavalnsaiflaunssaudnTudid (ADF) 1) iilann
ADF 2) dasinumisddndavdivsasainilaunszam linseiusasuindas
savuurla ADF 3) ldauarnaylinadinusavaunssnvnindanidn

4) tlanasau ADF

28 B MIXAERS (ADF) #iEE, 1) BIRK ADF /A&, 2) ##IEEL
WR{ER B ADF EFHREBEYHE, 3) KEEBAER K EX
IEESHAEN, 4) BB ADF ¥,
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Install the media input tray. 1) Remove any shipping tape from the
inside and outside of the tray. 2) Slide the tray in until it fits securely.

E%ﬁ‘)ﬁﬁéﬂ‘,ﬁo 1) ?g S & N AR SN ER AT R R iz
T

o 2)BAKE K EBEEH

Pasang baki masukan media. 1) Lepaskan semua pita pengiriman
dari bagian dalam dan luar baki. 2) Geser masuk baki sampai
terpasang dengan kuat.

U EXIF LRI 1)

SR[EH0| LIRS QoA T3 Ef0|ZE F7H
shalAl2. 2) 8xlge €

CHEHS| ARE K] ol do AR,

Tanszararlumaflaunszan 1) unsmlidaunfuiaiavaanainia
gululazduuanaianszae 2) iauaiatdilllwezasudga

REEWEEE. 1) BREEAANBTEHT. 2) $BKEBA , E
HBmERIE,

3) Open the top of the media input tray. 4) Slide out the media
guides. 5) Pull out the long-media support.

Y AFNMFHAENE., 4) AABHNTSMR. 5) HL
HRATIER,

3) Buka bagian atas baki masukan media. 4) Geser pemandu
media keluar. 5) Tarik keluar penyangga media-panjang.

3) 2121 8 X|8ro| HTE 044N 4) 8 X ZHCIE WEIMAIR.
5) 21 8 x| XIXICHE T 74 WHLAAIAI2.

3) ashuvugauataailaunszane 4) idaudinunszaeaan 5) fiv
Ausavdmsudandauinaiaanun

3) IRIEM EREENITRE. 4) BHEMER. 5 HHREERSR,



6) Place the media in the tray, and then adjust the media guides
until they are flush with the media. Note: Do not fan the media
before placing it in the tray. 7) Close the top of the media input tray.

6) Isikan media ke dalam baki, kemudian atur pemandu media
sampai tepat menempel pada media. Catatan: Jangan
mengipaskan media sebelum memasukkannya ke baki. 7) Tutup
bagian atas baki masukan media.

6) ynszaeavluaa uazlsumnunszanmnalidawadifunszas
nunse: Wuadnszannanldasluaianseany 7) dadruuugauay
analaunszany

6) BIEMBAMES , RARXFAREMER , B EREEMEER
1k, B BEMERAREZH , BORREM. 7) BLEMERER
JEE

Install the output bin support. Insert the pin on one side of the
support into the hole in the all-in-one. Flex the pin on the other side
inward, and insert it into the hole.

REREEEXR, [FXR-MNBEHREASHE &
%L%’ﬂ?ﬁ%o A E S — M ER , FEEAS -1

Pasang penyangga nampan keluaran. Masukkan pin pada salah
satu sisi penyangga ke lubang pada all-in-one. Tekuk pin di sisi lain
ke arah dalam, lalu masukkan ke dalam lubang.

&2 Xl KIXICH MAl. KIXIcH 2% Bol Elg =gv|o| TYof
NIRUAIR. CHE Zo| Eig eH%o 2 $lof 7| 7L AAIL.

msldmadinaasnianszasean dadniiagdaniliuatatadiuas
TuguuiaFavaaad-du-iu vadandnaduniladrdiulu wasdanaslug

REHEMZR, BIXRABNEREASHREERNELA.
5B —RIREEENBE , XH/AALD,
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Install the print cartridge. 1) Press the cartridge-door release to
open the print-cartridge door.

1) BTROSHIBRREA , 777

Lakukan instalasi kartrij cetak. 1) Tekan pelepas pintu-kartrij untuk
membuka pintu kartrij-cetak.
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nZE FIER|X|I MRl 1) FIERIX| To{ HIE HES S
FtEE|X| o1& YLict.

Andndviinfud 1) natluranefanriivasldeaduniiniiadingaeld
aauuInAN

REBBE. 1) ZTHRPEEMBUEFER , SRHEEMTR.
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2) Remove the print cartridge from its packaging, and then rock the
cartridge gently five or six times. 3) Bend the plastic tab at the end

of the cartridge. 4) Pull the tab until all the sealing tape is removed

from the cartridge.

2) Keluarkan kartrij cetak dari kemasannya, kemudian kocok kartrij
dengan perlahan, lima atau enam kali. 3) Tekuk tonjolan plastik di
ujung kartrij. 4) Tarik tonjolan sampai semua pita rekat dilepaskan
dari kartrij.

2) Z2E FIEEX|o| ZHAHE ST FtEEIX|E 5681 &H &
EHMAR.3) FtEEIX| Bo| BEtAE HE FREIMAR. 4) FLEE]
XloiM 88 HolZ7t ZF MHAE WX BE I7IMAR

2) unnduniinAuiaanannussaiaudinaiiueniug 5-6 a5e 3) va
unuwad@inlatuaauniin 4) faunuwardfinitaunssnifunlianin
2anINAALUIAN

2) RBEREHENE , AREEEB RN ERRNIN, 3) Eich
ERRHERERE, 4) NHEFEIEHBERBMELET,



5) Hold the print cartridge by the handle and insert it into the all-in-
one. 6) Close the print-cartridge door.

5) LT DB SV F W , FHAEASHEE— 4. 6)
MTENEM E .

5) Pegang kartrij cetak pada gagangnya dan masukkan ke dalam
all-in-one. 6) Tutup pintu kartrij cetak.

5) ZRIE 7tEZ|X|2| &% 0
E FlEEIX| E0{E Ee

5) fansnuduaduniiniud dauldnauniinfAuialuln3avoaad-au-Tu
6) tngavldnduniniui

5) MEIEFEEBRBE  REFBASHREEKE, 6) BEABBER
M.

CAUTION: If toner gets on your clothing, wipe the toner off with a
clean cloth, wash the items in cold water, and air dry. Hot water or
heat from a dryer sets the toner in the fabric.

P MBBMKIREBL AT E0HERRE
REFAKESHBARBET., AKRTFRINASLE

BB AR BRET 4

AWAS: Jika toner mengenai pakaian Anda, seka toner dengan kain
bersih, cuci pakaian dengan air dingin, lalu angin-anginkan sampai
kering. Menggunakan air panas atau hawa panas dari mesin
pengering akan melekatkan toner pada serat kain.

9 EL47} 20| 2o MRE HZHOR HotLiu =2 NofH
Aed AZAZIMAI. {2 S0l MEHSHHL AZT|2 HElH
ol EL7t Hg % JA&LIcH

o ok M

dian255:i vnwaniinidawFady Wideaanmadidzann udninl
dnlulidunazenbiwiy nsldihsaunianiusauainiadanling
Vit Iimaniindvdaidiitakuindu

EX : MRRECH L FRARAKTEE  ARAKKEERE ,
REER. BKFMERNSRSERNE A M.
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Note: Hewlett-Packard Company cannot recommend using non-HP
print cartridges, whether they are new, refilled, or remanufactured.
Because they are not HP products, HP cannot influence their
design or control their quality.

BN, AAXEFmARE HP =M , HP B RZEH R
HRHERE,

Catatan: Hewlett-Packard Company tidak merekomendasikan
penggunaan kartrij cetak non-HP, baik yang masih baru, diisi-ulang,
atau diproduksi-ulang. Karena kartrid-kartrid tersebut bukan produk
HP, maka HP tidak dapat menyesuaikan rancangannya atau
mengendalikan kualitasnya.
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vautme: Hewlett-Packard Company Linuzuin e ldnauniinfiu
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Il iilavnwandusiviaiiulilgndndasiaas HP 1y HP Fala
du1samIuAuATsaanLLLEaAUATW L6

B : Hewlett-Packard Company T #& ff F IF HP KK 51 ED Bt 30
E, ERE2LH. BRHESBRNSTE, ARELERTEHP E
&, Bt HP AN AHRF SR HERE,
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Connect the power cord. 1) Connect the power cord to the power
connector on the back of the all-in-one. 2) Connect the other end of
the power cord to a grounded alternating current (AC) outlet. Note:
Use only the power cord that came with the all-in-one.

E)
&
Sm

0 R —mil A ZIhRE— AT
B0, 2) FERAHN 5 — iRl A Eih AR
B (AC) fREE, X : REEMEA 2 hae — LM A9 BBIR
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Sambungkan kabel listrik. 1) Sambungkan kabel listrik ke konektor
daya di bagian belakang all-in-one. 2) Sambungkan ujung kabel
listrik yang lain ke stopkontak listrik AC (arus bolak-balik) yang
dibumikan. Catatan: Gunakan hanya kabel listrik yang disertakan
dengan all-in-one.
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Connect a printer cable to the all-in-one. Note: If you are using the
all-in-one as a standalone fax machine, go to step 13. If you are
using it as a standalone copier, go to step 14. 1) Connect the USB
cable (A/B) or the network cable to the correct port.

PR R ERTSHE— A, F: MRBFS
R — LRIV LR FRESR 13, WIR
BRERERY RSN, EHRELSR 14, 1) & USB
EB4E (A/B) SM B AIE T EWAIR O,
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Sambungkan kabel printer ke all-in-one. Catatan: Jika Anda
menggunakan all-in-one sebagai mesin faks yang berfungsi sendiri,
ke langkah 13. Jika Anda menggunakannya sebagai mesin fotokopi
tersendiri, langsung ke langkah 14. 1) Sambungkan kabel USB (A/
B) atau kabel jaringan ke port yang benar.

gaolol =2IE Ao|E 1A, F: =8VIE SEE YWATIIZ A5
E AR, HH 1322 0|SsIMAIR. SR8 BAMTIZ At8ste B,
EHAH 142 0|55t AI2. 1) USB #H0|E(AB) EEE= WESQI Filolg

MEst ZEof 2SI AAIL.
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naufi 13 uddrnauldindasasad-du-Juthuaiavdaandisifiavadie
ot} ‘lﬁﬁm’lﬂﬁﬂiumquﬁ 14 1) siadaaiiia USB (A/B) usaduialia
l3agnadinAunasafignsias

REOREMBSEZISHEEHEM, = NRCESUHESHHME
RBUWEERER  BRELSR 13, IREHESIESHRUAE
MHRENE BRI R 14, 1) #§ USB BiR (A/B) BB RIERE
B EREMERRE,

.=

Note: Do not connect the cable to a computer or a network at this
time.

& RHE R AR E T E N HM &,

Catatan: Jangan menyambungkan kabel ke komputer atau jaringan
pada tahap ini.

ZF. 0l Ao

Eg AFEILL HES o AZSK| OtMAI2.
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Connect to a telephone line (HP LaserJet 3055 all-in-one only).
Note: If you are not using the fax functionality, go to step 14.

1) Connect the included fax cord to the port on the all-in-one that is
marked with an "L". 2) Connect the cord to a telephone jack. Note:
Use only the fax cord that came with the all-in-one. For more
information about faxing, see the online User Guide.

FEEFTHFELE (B HP LaserJet 3055 ZIhaE— &k
). F:NMREBFUEHEEINRE BHRESR
140 N MBENAEEREZINSHEE — &I LIR
Lm0, 2) FHEESNS —mEEEHERAL.

X REEFERAZ Y ENIEESL, BREER

BZER , BEARYIAFER.

Sambungkan ke saluran telepon (hanya HP LaserJet 3055 all-in-
one). Catatan: Jika Anda tidak menggunakan fungsionalitas faks,
ke langkah 14. 1) Sambungkan kabel faks yang disertakan ke port
pada all-in-one yang bertanda "L". 2) Sambungkan kabel ke jack
telepon. Catatan: Gunakan hanya kabel faks yang disertakan
dengan all-in-one. Untuk informasi lebih lanjut mengenai cara
menggunakan mesin faks, lihat Panduan Pengguna online.
MatMol 21A(HP LaserJet 3055 S& 7|8 3F). F: BA 7|52
ALK e B BH 142 71MAI. 1) MBS E HA IEE
"L"ol EAIE|o] Qle SE7|o| ZEO| HAAFAUAIR. 2) ZEE FE}
7| Mofl i MAIR. F: 2 7|9 B MIBE WA Iep AR
AAl2. BA srodoll CiEt RHAIEH LIRS 22101 AHS MBEAE B X
SHAIAIR.

dad1ensdwii (HP LaserJet 3055 aaad-du-uwimiy) wnewe:
minAa L dlgiAtusasnsds Widwldfidunaui 14 1) dade
TnsdsfinmsauiumsasiniunasauulAsavaaad-au-Iuniie "L"

2) simdaadansdrsdnduniladhiuudainsdwi wname: 14
wzdeInsd@sinwsaniuniavaaad-du-Tuiniu dusudayauiu
HuAaInuNIsSua Ingdns Tlsegialanlduuuaanlan

EER TR (BB HP LaserJet 3055 All-in-One), & : IR &M
RERBEENEE , BASE 14, 1) BHEHNWEEREEDS 8
BEEERR L BER, 2) HEERERIETERTL. & BEE
ASHEBREHRNEER., IEAREENESEN , F2HER
£ TEREREL .
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Turn on the all-in-one. Press the power switch on the back of the
all-in-one.

TRAZSHE—FINBR. RTSUHR-—FIEED

3
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Hidupkan all-in-one. Tekan saklar daya di bagian belakang all-in-
one.

BEII MY AT SE7|of FHM MY ALXE FEAMAR.

msiliamsiueanatonsad-du-u  nesdndiilalafidundaa
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Tip: If the all-in-one has no power and no lights are lit on the control
panel, make sure that the power cord is attached securely to both
the all-in-one and a power outlet. Also, if the power cord is
connected to a power strip, make sure that the power strip is
switched on, or connect the all-in-one directly to a wall outlet to test
the power strip.

BT MBESWE—ENLEES  BHERENER
ThaERE  AREERERAREEEES A —
A BRI, 25 , M R SRR , i
BREEROT LA TIFRS G2 M~ AAE
BE B S 1 F A LU LR

Tip: Jika tidak ada daya pada all-in-one dan tidak ada lampu yang
menyala pada panel kontrol, pastikan bahwa kabel listrik terpasang
dengan kokoh ke all-in-one dan ke stopkontak listrik. Juga, jika
kabel listrik dihubungkan ke strip daya, pastikan strip daya sudah
dihidupkan atau, hubungkan all-in-one langsung ke stopkontak di
dinding untuk mengetes strip daya.

tx| ef 1 AMO{B EAISO| HXIX| gt
=27lof Tl 2 %5—5.0“  mE st 3 G Sl 9
Ex| golstalAle. E3 M D8 HERo| B2 B9 D+E|Eﬂo|
ARIX|7F 74X QEX|
HE|Holl D0l YEX

Ausun: mﬂ”l,v\Iﬁ‘Jmi‘Jﬂlﬂ%muax'quuummuﬂwaogﬂ%'a\iaaaé-ﬁu-
Juhigdn Tusansadaudn Tdiauda TWidrdudiriavaaad-au-iu
uaziiouwiurumda i uasnsadg TidnAulaniae Tusansaa
daudn I dlaadndudnnawudr wiaaavsady Iluasmsavaaad-du-Tu
wWifudEsufantiiTnansaRanadauldnwiag

B ORSDREBRIAEERFERLRERERE , FREE
RRERBENERESYREERETREE, 54, EX
EIREE K BREERSEENCHEM  REEESDEEHMEE
FfE A LARRERRTRE,
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Set the control-panel-display language and location (if necessary).
If prompted by the control panel, select your language and location.
Follow the instructions on the control panel. Note: The all-in-one
automatically restarts after you select the location.

RESHERNE RESNUE (MEX E% o IR
?%%UEW?;TEJ&{TJ&%  MEFIBSMME, R
%g#gg iR, X RBNERZYE—HINLE

Atur bahasa tampilan panel-kontrol dan lokasi (jika perlu). Jika
diperintahkan oleh panel kontrol, pilih bahasa dan lokasi Anda. Ikuti
petunjuk pada panel kontrol. Catatan: All-in-one secara otomatis
memulai kembali setelah Anda memilih lokasi.

Aot C|AZg o] ol 2R MH(ERE HL). Xo{Etol edoq
oF @Ix| M= StHO| LIEHLIH ST HEE MESHAAIR. Mo{EHof
LIEtLEE RIAIAE Of MR MAIR. F: QIX|E MESHH SE 7|7t &}
S22 ChA| AFHELICH
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&, REFESRAUE, BRBRENERNET. B E0REREAEZ
%, ?7111 EEBRE B ERRD.
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Test the hardware setup by printing a configuration report.
1) Press Menu. 2) Use the < or the > button to select Reports, and

then press Y~ . 3) Use the < or the > button to select Config report,
and then press ¥ .

TH—-REEHE  NHAEHRE, 1)ETEEE
Ho 2) M < = > BRHRERE , RERT v, 3)
A <= > REGEERERE  ABET v .

Tes pengaturan perangkat keras dengan mencetak laporan
konfigurasi. 1) Tekan Menu. 2) Gunakan tombol < atau > untuk

memilih Reports (Laporan), kemudian tekan ¥ . 3) Gunakan
tombol < atau > untuk memilih Config report (Laporan konfig),

kemudian tekan ¥ .

>
=

T HaME 2l4stod StEflo] dx| HIAE.

M+

1) HFE F24
R.2)<EE>HES A850{ EIAE MEstT V7 B SE2AA|
2.3)<EE>HES MB350 TH EME Mgl V& £=2

A,

mManadauni1sivAIaIsaLIsAIun1sRNRS I UAIRauilinalsu

1) A iy 2) il < waily > tiadan s1B91u wasna Y 3) Adilu <
o~ P ¥ .

v3a > tialdan sedrrauilnsesnun uaznn ¥

FMAFNEESRERARERRE, 1)BT "0&ExL . 2) £H
f<y B T>, BRBRBEGE  ABKT VY . 3)#EA <, &
T>) REREBABES  ABET Y .
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Tip: If the page that prints is totally blank, remove the print cartridge,
make sure that the sealing tape is removed (see step 10), reinstall
the print cartridge, and then try printing the page again.

£ MRITEHROAETLZEH |, 5B T NGk
2 BEREHMTRHRS (FSASR10) , R
ENRZFITNRYE , SREFRTENRE.

Tip: Jika halaman yang dicetak kosong, keluarkan kartrij cetak,
pastikan bahwa pita rekat dilepaskan (lihat langkah 10), pasang
kembali katrij cetak, kemudian coba cetak kembali halaman tersebut.

2l X|& A|7H3stoq

&7} - El HO|X|E QUMEIE AR ZRIEFIE
0 oz E?FEEIKI

7t
2% Elo|Z & M= K| ZOIEHH 10 & x) st
£ RYAdx|EH Ch2 ChAl QIaHaH 2 AIAIR.

Auusin: mnwmwwuwaanmﬂmULﬂuwmnsymmﬂm Vhimau
uiinfuaanun gliullaildunsmlilaniinaanuan gm‘uumaum 10)
fauldnduniiniuinduidin Ul wazaadeinisnads

R MRINHOERSE  FRUHBRBE , YRERHBFEH
T (REBR10), EFELHBE , BEEHNER.



Test the copier by using the automatic document feeder (ADF).

1) Load the configuration report that you just printed print-side up
into the ADF input tray. 2) Adjust the media guides to sit against the
page. 3) Press StarT Copy.

ﬁmaﬁxﬁﬁﬁﬁg‘)Mﬁﬁmmo'UQWMﬂ
HNEERSITEN@EmE LR A ADF #4EK8. 2) BREN
BRI ABNRSMR, 3) BT A HENRYA,

Uji fungsi fotokopi dengan menggunakan pengumpan dokumen
otomatis (ADF). 1) Isikan laporan konfigurasi yang baru Anda
cetak, dan bagian yang tercetak menghadap ke atas di dalam baki
masukan ADF. 2) Sesuaikan pemandu media agar bersandar pada
halaman. 3) Tekan StarT Copy (MuLal FoTokor).

s BAM 327I(ADF)E AIEt SAVI EIAE. 1) &3 QUMst
M ETME QIMHE 9|2 510 ADF U2 Ex[ghol oAl
EX| ZHOIE Holx|of HH ZHEAAIR. 3) SAF AZIE £
2.

?.
-2)
AA|

[ |'0 rok

m‘smaauméaemutanms‘fﬂu‘l‘ﬁqﬂnsmﬂaun‘iumuam‘fuuﬁ (ADF)
1) 'm‘sqmmmmumlmmwummtwqwuw avvuniailaunszarwaay
ADF Tﬂum'mmumwﬂamw*ﬂu 2) sugadunseanmialiwadifu
n3eaE 3) NA Budnaiandns

20 B MIXAKER (ADF) KRR MM, 1) BB FIENM AR S
DIENE A LA ADF #RE, 2) AN ERARAEHEEREEZ
Eo 3)|T TEMFHL .
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Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the
original is loaded print-side up and that no jams exist in the ADF
and paper path. For information about removing jams and other
troubleshooting tips, see the online User Guide.

 MBEEENELFEZAR , FERREGRITHE
AN H ADF RXKBERRHAF LK, HX
E@%ﬁ&ﬁb&hﬁﬁhnﬂﬁu, 5S RERALA
B

Tip: Jika hasil fotokopinya halaman kosong, pastikan bahwa
dokumen aslinya diletakkan dengan sisi yang dicetak menghadap
ke atas dan tidak ada kemacetan dalam ADF dan jalur kertas.
Untuk informasi mengenai cara mengeluarkan kertas macet dan
saran penyelesaian masalah lainnya, lihat Panduan Pengguna
online.

71 "E: Bl HO|Xx|7 SAZ|H, 2ol QUMHO| 2 7HH U=
X| 22|11 ADFot 8% Z2ol 42 X7t Q=X st MAIR. &

X 43 ¥ 7Ie EH 2 Wol chEt REMIE L2 2212 APQ =
TME FHEsHAAIR.

muuzm:mﬂmtmﬁaanmmnm%aotﬂuuﬁ’msz@ﬁmﬂm T5001523
dauinendrsduativTaanaduifidanudunialal uasd
nszauhinaglu ADF uazdasnszasrumnie i dmsudiayaiiuaiy
AstnsEasfinnoanuasALuaingug wnsudiloyu Tdsagidiasg
dfuyaanla
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NEH , FBRERLE TERERE. .
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Test the copier by using the flatbed scanner.

1) Open the scanner
lid, place the configuration report print-side down on the flatbed
scanner, and then close the scanner lid. 2) Press Start Copy.

SERAFREHEMN A S DL, }éﬂfﬁﬂ HWNER ,
BB 1R ST ENE 58 T B 4R RES LAK
EMR. 2) BT ENRE

Tes perangkat fotokopi dengan pemindai alas rata. 1) Buka
penutup pemindai, tempatkan laporan konfigurasi dengan sisi-
cetakan menghadap ke bawah pada pemindai beralas datar,
kemudian tutup penutup pemindai. 2) Tekan Start Copy (MuLal
FoTokori).

EHE AFHE MEE SAT|EHAE,
M ETM MOl ofgiE 7HH EHIE AL €1

HE HOMAIR. 2) SA AEtE F2 AL

NAHNAFINE LD 7
o 2704 o

m‘mnaaum%mmf_ltanmﬂﬂu‘l‘ﬁm%maunmmuuﬂu 1) danasas
aunu 'n\mm'\umﬁmmﬂauwmaquimumqmuwumammmuu
nIavaLnUIULLYL udiladadasaunu 2) ae Budioianans

HEHFEARESUREOM, 1) ITHRESNE | SHERSEHM
HETHERTAFHSEL  RARELIBHESENAE, 2) KT THESY
o
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Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the
original is loaded print-side down on the flatbed scanner and that no
jams exist in the paper path. For information about removing jams
and other troubleshooting tips, see the online User Guide.

By MRENELFEZQRN , §WRREEITENE

BTITREFRABNLY  BXREPRENFEL, &

é;ﬁ%fé&&ﬂ?ﬂl‘ﬁﬁ%%mﬂ@%% , B HBRHLA
H o

Tip: Jika hasil fotokopinya halaman kosong, pastikan bahwa
dokumen aslinya diletakkan dengan bagian yang dicetak
menghadap ke bawah pada pemindai alas rata dan tidak ada
kemacetan pada jalur kertas. Untuk informasi mengenai cara
mengeluarkan kertas macet dan saran penyelesaian masalah
lainnya, lihat Panduan Pengguna online.

71 e gl JHIOIXI7} SAE|H, e QafHOol ol2i 2 THH E3H
HIE A7H0l SdEX 22l X Z20| A2 X7t H=X] ¥
QstAl2. 8% 4 7*3' 2 7|et 2X siZ Lol chEt RHMIE W82
2zt A8 *E*':gf\‘la ’é*ZF_oPé!AlE.
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Lﬁmﬁumsmﬂi:mmﬁﬁmaanua:ﬂ'muxmﬁluq Tunsuiileyun Tlseg
Aafaglduuuaanlan

B REANIFENHZOE  FRERBNINERESH T RE
FafFHEL , BERBETRE K. IERRBRFRERAME
HBUFMIETHER  BFSRKRL TERERL .



Complete the hardware setup.
standalone copier, the setup is complete. If you are using the all-in-
one as a standalone fax, go to step 22 to complete the setup. To
install the software, go to step 20 for Windows or step 21 for
Macintosh.

If you are using the all-in-one as a

EREHEE, MREFSNE—
4l NGB M, MELFSNE—

NEEY , BTSSR 2 UETREE, EXEEHT
g\gindows = Macintosh BV |, B E L B 20 =

Tuntaskan pengaturan perangkat keras. Jika Anda menggunakan
all-in-one sebagai perangkat fotokopi yang berdiri sendiri,
pengaturan sudah selesai. Jika Anda menggunakan all-in-one
sebagai faks yang berdiri sendiri, langsung ke langkah 22 untuk
menuntaskan pengaturan. Untuk menginstal perangkat lunak,
lanjutkan ke langkah 20 untuk Windows atau ke langkah 21 untuk
Macintosh.

Steqlo Xl 22, SE7IE SEHE SATIZ ASE F2 Mx(7t
:‘JJ’\I—IEF SEVIE SEY UWAYIZ ASE F2 HRIE 2R
™ B 222 0|S st AQ. AZEQ|0{E Mx|stz{H Bl 20
(Windows &) EE & EFA| 21(Macintosh®)Z 0|55t AAI2.

msﬁ\m"lm%mm%‘lﬁta%auusni mnﬂm‘l,‘ﬁm%aoaaaé Au-Muilu
Lm3avanlana1sIiava LG m‘smmm‘iaomsnauusmum nINAL
4iASav00as- au-mlﬂumiaﬂwsa'ﬁlwu\iamomm Wl Adunaud
22 Lwammimm‘lmasaﬂuusm mnmaomsmmmmaﬂmmi f iddiu
maudl 20 &5y Windows wiadumauil 21 4wy Macintosh

ERERERE. NREKSHEEERBABINTOEER , Al
BEETR. MREKSIIHEERBBABINEERER BT
TB2EREE. EEZLEHRE , WER Windows , BRIES B
20 ; MR & Macintosh , FEHIESE 21,
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Connect to a Windows computer. The all-in-one software supports
a full-featured installation for Windows 2000 and XP. Only print and
scan functions are supported for Windows 98, Me, and Server
2003. Note: To connect to a Macintosh computer, go to step 22.

— B HE
% . Windows
?EZIJJE‘EO pz

EHEZE Windows it®Hl. s
Windows 2000 #1 XP T X 1% 4 Ih &
98. Me # Server 2003 X & TENFH

EHEZE Macintosh ITE#H , BHZESLS]

mﬁ_} [aYay

%&

Menghubungkan ke komputer Windows. Perangkat lunak all-in-
one mendukung instalasi fitur lengkap untuk Windows 2000 dan
XP. Hanya fungsi cetak dan pindai yang didukung untuk Windows
98, Me dan Server 2003. Catatan: Untuk menghubung ke komputer
Macintosh, tujukan ke langkah 22.

E 9Jo{& Windows 2000 &
QLlEP Windows 98, Me Z! Server
: Macintosh A#F

Windows Z#E{0ofl 14, 57| o
XPOIM BE 7|52 MAIE £+
200301 A= QIM 2 AZH 7|s0t KI°45'I—IEP.
of @dZ25t2d ™ EHH 222 0|5 AMA|IL.

nssantandriunanfumasildszumlfiiin1s Windows wauduns
‘uaam%a\1aaaﬁ-ﬁu-iuaﬁuﬂuumsﬁﬂﬁow%punﬂﬂmﬁuﬁﬁm‘s‘l‘ﬁmu
shwiu Windows 2000 was XP law1zilaAdun1siuiinarn1saunuvin
uum’lmsumsauuauu‘lu Windows 98, Me wax Server 2003 “iue

e WmmaamsmaLﬂﬁaotmﬂmauw:\Lmasm‘l‘ﬁsvuuﬂgumms
Macintosh ¥ lUidunauil 22

E# 3 Windows B, ZMAEEHMEEZEE Windows 2000
B XP L #TRENIIAERSE, Windows 98, Me H Server 2003 &
TERINERHEIIEE, & EEEES Mancintosh B , BaiES
B 22,
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1) Close all programs that are running on the computer. 2) Insert
the software CD-ROM into the CD drive. If the installation program
does not begin automatically, click Start, click Run, click Browse,
select the HPSetup.exe file on the CD, and then click OK.

T 2) F#E 4+ CD-ROM
C . WREZREBEFRBFIET , WK
F, BTRNE  %£F CD LK HPSetup.exe

1) Tutup semua program yang dijalankan pada komputer.

2) Masukkan CD-ROM perangkat lunak ke dalam drive CD. Jika
program instalasi tidak memulai secara otomatis, klik Start (Mulai),
klik Run (Jalankan), klik Browse, pilih file HPSetup.exe pada CD,
kemudian klik OK.

1) AFEIM AT Q= ZE 22038 SR5HMAR.2) AX
E9jo{ CD-ROME CD Ezto|Eof dodA|2. Mx| Zzao| x
SO 2 AZE|X| fo™ AlF, A™, Fol2T|E X2CHE 21 CD
o M HPSetup.exe T+ U2 MEASH CIF &I FEHAL.

1) Hannldsunsuivinnuaduueanianas 2) ldududisandandu’s
alulesigd ninTdsunsunisdiae W ldaEdudulnadn Tuls Tiadn
13U ARN Yimu Adn Wsd 1HanTWa HPSetup.exe LULHUES wazaiin
anaY

1) BRAERLFTEEESTNRER. 2) iS58 CD-ROW AN
P, MRERERNKBEFRK , BR—THEB. B-THT. BT
B  2iE CD L#Y HPSetup.exe % , A% R — THE,
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Note: You must have administrative privileges to install the software
for Windows XP or Windows 2000. 3) Select Install HP LaserJet
software. 4) In the Printer Connection Wizard, select a connection

type.

3 : E7£ Windows XP 2 Windows 2000 & & #4 |
BB MEFEEMNR, 3) ELERE HP LaserJet M,
4) ETENHLERER S P | EE—FEERR,

Catatan: Anda harus memiliki hak akses administratif untuk
menginstal perangkat lunak pada Windows® XP atau Windows
2000. 3) Pilih Install HP LaserJet software (Instal perangkat lunak
HP LaserJet). 4) Pada Printer Connection Wizard, pilih jenis
sambungan Anda.

Z: Windows XP EE£ Windows 20008 AZEQ0{E Mx|sted™ &
2IXt Hetol Qlo{oF LICh. 3) HP LaserJet AZEQJo{ AxX|S MEY
SHAAIR. 4) ZRIE o472 DAL ¢ RS MEHGHMAIR.

UG ﬂmﬁmﬁﬁw%‘uaq@”ml,aﬁwuLﬁaﬁﬂﬁ\yﬁaw&n%mw%ﬂ
Windows XP 138 Windows 2000 3) tdan fincveanduis HP
LaserJet 4) ldanUseiannisidausialusiaionisidansaln3asmiuw

B AYAEEEEEERT TS Windows XP 5 Windows 2000
LZHBE, 3)ZERE HP LaserJet i, 4) £ TEHRTERE
o, REEGRER,



5) For USB connections, the software prompts you to connect the
all-in-one to a computer. For network connections, connect the
network cable to the network before proceeding.

5) XT USB E#E A BAELIERENS g —EHERE
Eg%* . NTMEERE  BESSREMIMEBL

5) Untuk sambungan USB, perangkat lunak akan memerintahkan
Anda untuk menghubungkan all-in-one ke komputer. Untuk
sambungan jaringan, hubungkan kabel jaringan ke jaringan
sebelum melanjutkan.

5) USB HZ9| F2, S&7|E& AFE AZstets EH|A|X|7P Lt
LICH HERZ AZo| F2, A&7 Ho HERZ 7loj22 WE
o|30f 4G AAIS.

5) dsunsidaudadioansiaiiia USB sandiniazudnsdanimiuds
Wnnudaindataaad-du-Tudinfuaaniunas dmsunisidausdasiou
w3aany Wsdaduaiiaindadnoidinduin3adnatausiiunissa

5) #i5 USB EfR , R SR RS REEEREREIIEM.
MMER , ERECNFESRERSRERTRR.,

2
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00 0 00 o 1

6) Follow the onscreen instructions to install the software. When
prompted, select the Typical installation type.

ERES LNHAZERSE., HIRRE , SRRE
FRE

WS

o

6) Ikuti petunjuk pada layar untuk menginstal perangkat lunak.
Apabila diperintahkan, pilih jenis instalasi Typical (Tipikal).

6) stHof L}EI-LP‘ RIAIALE O et AZ EQoE MEISHAAIR. H
|

L
AL RH, BE MX| 82 MESAAR.

6) ﬂgummumuuumuuwmaaLwammmo‘nQWmms dassuuuanadia
Arulvinsu Widanaiinaasnisdndauy vl

6) IKREF LNERREZRLRE, EHRRETRE,

?‘éo

FEE-RETRE
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Connect to a Macintosh computer (Mac OS X V10.3 and 10.4 only).
1) Connect the USB cable (A/B) to the Macintosh, or connect the
network cable to the all-in-one. 2) Close all of the programs that are
running on the computer. 3) Insert the software CD-ROM into the

CD drive. 4) In the CD folder, double-click the HP All-in-One
Installer icon.

¥ ZE Macintosh it E 4] ( {RBE Mac OS X v10.3 fl
10.4 ) F%H USB EEiH % # ZF Macintosh it
%?*Jl g WEBHIEES IjJﬁb &, 2) x<HAITE
M EZTHAARRE. 3) M4 CD-ROM #EA CD X
e, 4) £ CD X#H Xk , Wi HP All-in-One
Installer l’fTo

Menghubungkan ke komputer Macintosh (hanya Mac OS X V10.3
dan 10.4). 1) Sambungkan kabel USB (A/B) ke Macintosh, atau
sambungkan kabel jaringan ke all-in-one. 2) Tutup semua program
yang dijalankan pada komputer. 3) Masukkan CD-ROM perangkat
lunak ke dalam drive CD. 4) Dalam folder CD, klik dua kali ikon
HP All-in-One Installer.

Macintosh Z{#E{(Mac OS X V10.3 & 10.40{|8t 31 Z)oll 4.

1) USB 70| 2(A/B)2 Macintoshol| 243t 7Lt EE= HIE |3 7 0]
2 =238t7|o HZASHAAIR. 2) ZFRE{0M AL |_|_ ol=mz =4

% E—'.=— SRR, 3) AZE Q|0 CD-ROME CD =200 &

S AMA2. 4) CD E{9| HP All-in-One Installer O}0|22 F H £2

AAI2.

m‘soiam%ammnmaumma%ﬁ‘leﬁmunﬂﬁuﬁm‘i Magcintosh (Mac 0os
XV10.3 uaz V10.4 m'mu) 1) daduialia USB (A/B) winduiasay
Macintosh w3asasnuialiainiatadaiviaiasanad-du-ju 2) ann
Tsunsuiinuaguuaaniunas 3) Tdunugisanaanduisasiulngg
&6 4) IuTamasuuunuds Tauidananilarau HP All-in-One
Installer

& $ 3 Macintosh BB (£ Mac OS X V10.3 1 10.4), 1)
USB #&#% (A/B) EiZZ| Macintosh , IS BRBREEZIZIHREER
#, 2) BB LATE EERTHER. 3) 5 CD-ROW EAKX
B, 4) £ CD ERXH , EE® T HP All-in-One Installer
/TO
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5) Follow the onscreen instructions, and then click Install. 6) When
prompted, restart the computer. 7) When the HP All-in-One Setup
Assistant starts, follow the instructions.

5) RBEBLNUARE K AREEHRE. 6) RERT
REHE i EH. 7)HP All-in-One Setup Assistant
BEiEt | BRIEARE.

5) Ikuti petunjuk pada layar, kemudian klik Install (Instal). 6) Ketika
diperintahkan, hidupkan ulang komputer. 7) Setelah HP All-in-One
Setup Assistant memulai, ikuti petunjuknya.

5) 3tHHof| LIEILIE XIAAE S HE £ MRIE FEMAR. 6) HF
E{E CHAl AIEHStEtHe HIAIX|7¢ I-PEH-F‘:‘* HFEIE CHA| AIRHSH A
2.7) HP Setup Assistant Setup Assistant7} A|ZtE|H LIEFLHE X[A|
AE S MEAMAR.

5) Uiiidemduunituuminea uazadn fas 6) Lsumﬁmmumsa\a
ANNILADSENATY masuuuuamwamw‘lwmm 7) Wia Setup
Assistant wav HP 2088-BU-TUENVITULED ‘lwﬂ;]ummumuuumw
Usngdu

RBER-TRE. 6) RELRRRE , FEH
, FEERE TR

5) fkIREFH EWIER ,
BEE, 7) 7 HP All-in-One Setup Assistant BB %
B’1E.



Fax setup (HP LaserJet 3055 all-in-one only).
all-in-one software, the HP LaserJet Fax Setup Utility (Windows) or
Setup Assistant (Mac) automatically runs. The software prompts
you to set the time, date and fax header. In many countries/regions,
this is a legal requirement.

If you installed the

®iE (R HP LaserJet 3055 %Eﬁ%—ﬂim_é) o
& T ZINEE—EHULEH |, HP LaserJet A EIRE
f?éWlndows ) 5 Setup Assistant (E ac) ¥ B3z

1H@mmu§ﬁ@ AEfE S, fEiF
X | XEERFERN.

Wi S

H
'5‘8}°

Pengaturan awal faks (hanya HP LaserJet 3055 all-in-one). Jika
Anda menginstal perangkat lunak all-in-one, HP LaserJet Fax Setup
Utility (Windows) atau Setup Assistant (Mac) akan dijalankan
secara otomatis. Perangkat lunak meminta Anda untuk menyetel
waktu, tanggal dan kop faks. Di banyak negara/kawasan, ini adalah
persyaratan legal.

A MX|(HP LaserJet 3055 SE 7|et 5iE). S&7| AZEQ0E
MX|8H B2, HP LaserJet A 3 | EIE|E|(Windows) EE&= Setup
Assistant(Mac)7t AAS 22 AMEL|CH Alzh St 2 WA I:I-IEI:1°
Hstete HAIRI7F LEEHELICH 0|32 Bi2 SI7HR|HoM Ha 2
TrEE[0] A&LICH

msmm‘iwsms (HP LaserJet 3055 aaad- ﬁu-’:uwhuu) wINAUGA
Fegrandursuanadavaaad-su-fu giadnsseArnsansas HP
LaserJet (Windows) #3a Setup Assistant (Mac) azilavinoiwayiay
anTuld arandrsazudaliaaaviian 'ﬁufiuﬂlxd')uﬁ')‘uaﬂmmi uarit
Aadiartruaaiunguuialunatgdsema/Mun

{SEEE (MR HP LaserJet 3055 All-in-One), MREERE ST

BEEE KM BB | HP LaserJet Fax Setup Utility (Windows) B Setup
ASS|stant (Mac) QEE%‘H‘IO DRERTEARERE. AHNEEEZE
B, EFZERME , ER—EEEER,

22

Tip: If the utility does not run automatically, access it in the program
group.

hm
1T

MRZZABFREEDET , BERFATE

Tip: Jika utilitas tidak berlangsung secara otomatis, akses utilitas
dalam grup program.

=

QelElElrt S0 2 MYER| oM z2 I 18

fijo

v,

Ausin: wingnad ldidlavinuiaslaadn Twis Widngynasailungu
Tsunsu

BR MRQNARKRAEBHHT  FERXEFFIL
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If you are using the all-in-one as a standalone fax, complete the
following steps: 1) Press Menu. 2) Use the < or the > button to

select System Setup, and then press ¥ .

MRS e ﬁsmﬂﬂﬂfé JHEEN , BERAT
259;%:1)1’261' CE R, 2) B < > REER
System setup (%ﬁl&ﬁ) , REET v,

Jika Anda menggunakan all-in-one sebagai perangkat faks yang
berdiri sendiri, tuntaskan langkah berikut ini: 1) Tekan Menu.
2) Gunakan tombol < atau > untuk memilih System Setup,

kemudian tekan ¥ .

5378 SEY UAYIZ A8 B O3S HAHE 2R A.
) HFE FE2HUAR. 2) < £ > HES A85t0{ AlAH dEHE M
St F Vg FEAAIR.

mﬂﬂm‘l,‘mﬂsaoaaaa Su-fuiluaiovnsarsiiavadiaion R
mumumaumalﬂu‘lmmqaumm 1) na Ly 2) A4y < udailu > 1ia

\dan n’ﬁﬂ\'lﬂ’ﬁvllll azna \d

MREHSHEEERBMABINEERER
BT "THeesy . 2R <y H T>g
Setup , REETY ,

BEETISE 1)
#% &t 3R 1Z $# System
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3) Use the < or the > button to select Time/Date. Press ¥~ . 4) Use
the < or the > button to select the 12-hour clock or 24-hour clock,
and then press A 5) Use the alphanumeric buttons to enter the
current time.

3) A < = > IkHEFEMNE/B], &T v, 4) 84
< EE #E%ﬂiﬁ*_ch 12 Nt &I 24 PSSRt A RS
S v, 5) FERFERFRAM A LFAE,

3) Gunakan tombol < atau > untuk memilih Time/Date (Waktu/
Tanggal). Tekan Y~ . 4) Gunakan tombol < atau > untuk memilih

format waktu 12-jam atau 24-jam, kemudian tekan Y~ . 5) Gunakan
tombol alfanumerik untuk memasukkan waktu sekarang.

3) < EE > HES B304 AlZh/ERE Meietal
MMl 4) < EE - HES A8 FMQM”EEMMEB%EE

F2HAL. 5) 2R U £A HE B A
=L INNEY

3) Aditlu < wdaily > Wiadan navdudi na Y7 4) ldilu < wiaily >
Wialdanatuuy 12 d1Tueuda 24 42Tue amiunatly Y7 5) gifugn
lauasitaneslunisilautranilaiiv

M <y B >, RBAKERERME/AM. BTY . 4) A
Fey B Moy WEBHGRIE 12 MR 24 MR, REET VY .
5) ERAXEFRBWABRNERE,



000

0000
(o))
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6) Complete one of the following: a) For the 12-hour clock, use the
< or the > button to move past the fourth character. Select 1 for a.m.

or 2 for p.m. Press A\ b) For the 24-hour clock, press A\

6) TR TRIEZ— : a) MBIEER 12 Nt Hlatss |, N

A<"g>R4HMBEFENFEFL. EB 1 RXRE
F HEB2RERTF , ABREKT v . b) MREF
24 /NETHIRTE , MIET v,

6) Tuntaskan salah satu hal berikut ini: a) Untuk format waktu 12-
jam, gunakan tombol < atau > untuk bergerak melompati karakter
keempat. Pilih 1 untuk a.m. [pagi] atau 2 untuk p.m. [sore]. Tekan

Y. b) Untuk format waktu 24-jam, tekan ¥~ .

a) 12A|Zt EHR|o| B < EE=>H
F2 0|SEIMAIR. am 2l B2 1, p.m.
Ei5tT VT E =2 AAQ. b) 24A|Zt EHRlo] B VT

00 oy
9r|—l o]}

T~
ey ]
£ 4
2 o
Ho Sk
Pl bal

>

to

i ro rmn2
4r oy Mo &1
[u 4o > o
> [

pgcll

forx

> r

6) ﬂﬁﬁﬁmﬂuﬁ%‘lmﬁ%uﬁqﬁiamﬁ: a) vnAaudangluuuaiuuy 12
d1Tad Wil < wdailu > tRadaususiansaINa 1l (dan 1
dMm50 a.m. v3a 2 dmsu p.m. na ¥~ b) dmsugduuuiiaiuuy 24
daTlue e ¥

6) TR THHP—HIRE: a) HR 12 P EH , BER "<, H
>, ERBEENEFLZ2®. BE "1, AM)H M2,
(P.M.), RBIET Y . b) R 24 NEE& | BT YV .

24

000

0000
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7) Use the alphanumeric buttons to enter the current date. Use two
digits to specify the month, day, and year. Press A

7) ERFERRFEAMALNE A, EAFHCHEKREE
A, BENE®R. BT v,

7) Gunakan tombol alfanumerik untuk memasukkan tanggal
sekarang. Gunakan dua digit untuk menentukan bulan, hari dan

tahun. Tekan Y.

7) 25 2 %R B
£RHE AE3Hol B

>

7) ahusiauaraidnyslunisilauiunilagiiv ldaudavaniiassy
wWau Juuasil na ¥

7)EAXBFEABMABNN AN, EARMVHFRIEEAS. AH
AEH. BT Y .
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8) Use the < or the > button to select Fax setup, then press ¥ .
9) Use the < or the > button to select Fax Header, then press A\

8) fEf < > BHEREERE L RERT v . 9)
A< %> RHAREEAERE , REET v

8) Gunakan tombol < atau > untuk memilih Fax setup (Pengaturan
Faks), kemudian tekan ¥ . 9) Gunakan tombol < atau > untuk
memilih Fax Header (Judul Faks), kemudian tekan ¥ .

8) < FE > HES AL25l0d WA MRS MEE £ V7 B 524
2.9)< L > HES AI85tod BA HEIZS MEstn ¥V E F2
AlA@

=

8) dfily < wdatlu > (Raidan AMeseAudng wazna Y 9) gy <
W32 > waldan dauvaaunng uazna ¥

8) R <) M >, RANTEEMEBE, ABRKT Y . 9
B T<) 8 T, RORZEEREE, REET Y .

25
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10) Use the alphanumeric buttons to enter your fax number and
your company name or header, and then press Y. Note: The
maximum number of characters for the fax number is 20; it is 40 for
the company name.

10) FRZRIRFZRABAEZESE, ATBHHIFR
B OARABET Y . ¥ EESHBNRERETHR
20, NEIBMHRKERFHN 40,

10) Gunakan tombol alfanumerik untuk memasukkan nomor faks

dan nama atau kop perusahaan Anda, kemudian tekan A\
Catatan: Jumlah karakter maksimum untuk nomor faks adalah 20;
40 karakter untuk nama perusahaan.

cH £xF £ 20740|2, 3|A
4070 ct.

10) ‘lahludranysuaziauiiailoununaaunsdisuavno asda

USimuasnauuiadiuii wazna Y Maneme: vanaaaingansi
dnusele LdiAu 20 67 wasdavsEmiidnuss 6 Lidiu 40 6

10) FAXEFRARBALZHNEERBNENLATZBIER , R
BETY . H EERBEESTUEA 20 BT ERATEHE
SEALUBA 40 BFT.



Note: For complete information about using the fax features,
including how to set up fax features to work with telephone services
such as voice mail, see the online User Guide.

X EXFEALCEYENTEGRE  SRBNAREELE
%)ﬁ;‘%?ﬁ%iﬁﬂﬁ% ( PIBZHRHF ) “RER , ESEE
B )

Catatan: Untuk mendapatkan informasi selengkapnya mengenai
cara menggunakan fitur faks, antara lain cara mengatur fitur faks
untuk bisa bekerja dengan layanan telepon seperti pos suara, lihat
Panduan Pengguna online.

HiEH

0%

st MulAacot 7 BA 7158 HY

=32 I = 3y
2 X Esto] A 7|5 AFSo CHE TA LI 2 22t AL MTEX
E ¥XSAR

e dwmsudayalasa: Laﬂmmf;rmums‘l‘mmauummm 229N
#19 MBS AnuaNTRvas nsasuRalivineusuLdn1s nséwei
i 2nudwd Tusaefigfiaglduuuaawlal

H:OFHARCEREEDRNTRET , QB NARESENMERE
FBRERMERNNBERS BONRL (EREE. .
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Test the software installation. Print a page from any program to
make sure that the software is correctly installed. If the installation
failed, reinstall the software. If the reinstallation fails, go to step 27.

ARBRGERE. NEERFITO-KTENBRRYG
ZRIEW, MRTRAM , WEHFLRERN. NREH
BREAW , BRESR 27,

Menguiji instalasi perangkat lunak. Cetak satu halaman dari
program apa pun untuk memastikan bahwa perangkat lunak sudah
terinstal dengan benar. Jika instalasi gagal, instal ulang perangkat
lunak. Jika instalasi ulang gagal, langsung tuju ke langkah 27.

AXEQ|o] Dx| 4Ef HAL obF ZE2IBol| ALt T O|XIE 245t
0 AZ EQo{7} MCHZ MRIZIR=X| =Rl MAIL. M= dR| =
x| rto ChA| Ax[SHAAIL. CHA| RIS MuistE B 272

OlSat &AL

nadaumsAndetanius AnvilandnsannTusunsuleg Aldiansia
aamwmmsﬁawmmnnmaama'lu UINATTHAGIANIKAN ‘lwmm
garfusInidnade mﬂmsmﬂm‘luumaummau WlAdunaud 27

AEBRERE, EACAERRXSN-E A6 URERECERZR.
MRLEBRLR , FEFRE, IREFTRAY , FOaEsR
27,
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Register the all-in-one. Register at http://www.register.hp.com to
receive free all-in-one updates and information that is relevant to
you, including driver or software update notifications, all-in-one
support alerts, and tips for using your HP all-in-one.

EMS R —EAl. T hitp://www. register.hp.com E
HATEM , URBERSEMAXNZ I — Y EIHHR
HREES | AR R B E A, ZIEE— 1%
X BERURER HP I8 —EHEERR.

Mendaftarkan all-in-one. Daftarkan di http://www.register.hp.com
untuk gratis menerima update dan informasi all-in-one yang relevan
bagi Anda, termasuk pemberitahuan update driver atau perangkat
lunak, tanda pemberitahuan dukungan all-in-one dan berbagai tip
tentang cara menggunakan HP all-in-one Anda.

8§71 558, http://www.register.hp.com0l| SE5tH EEt0|H EE=
AZEQo{ YHOIE S|, S&7| X L2 MY & PEJ7|AP

oU I HE 5, HHE 587 YoolE W HEE FREE Y

g = et

awmafowatowead-du-fu  awmuioud .
http://www.register.hp.com tWasuTdsunsudsulsnsavaaad-au-iu
wardayaiiifuadasiunnldng saube nsudvlimsunsaiidiTsunan
U5ulgvlesasvdaaananis msuaafuauaNﬂuauuﬁuulﬂsaqaaaa -

u uavmLLuvmmmnumﬁ‘l‘mﬂiaoaaaa BU-Tu

HMSIhae=EBM, 7 hitp//www.register.hp.com S AT KR E
W BTAESHEMENURRCHBNER S ERDRNRBEN
BH, SYEEEEETEEREMER HP All-in-One R R,

27
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Program the Scan To button. 1) Click Start, click All Programs or
Programs, and then click HP. Click HP LaserJet
3050/3052/3055/3090 all-in-one, and then click Scan. 2) Click
Setup. 3) Select Change the destinations that show up on the all-in-
one control panel when | press the Scan To button, and click Next.

REAHZRM, 1) BEFHR BEEHMARFIE

F & 2 & HP ., #® i HP Laserdet

3050/3052/3055/3090 ZINRE— Y, AE R AN,
2) BHRE, 3) AREARERYER , EXSIhEE—
W&Eﬁ%ﬂﬁﬁtmzrﬂg Bir , REREFT—%,

Program tombol Scan To (Pinpal Ke). 1) Klik Start (Mulai), klik All
Programs (Semua Program) atau Programs (Program), kemudian
klik HP. Klik HP LaserJet 3050/3052/3055/3090 all-in-one,
kemudian klik Scan (Pindai). 2) Klik Setup (Pengaturan). 3) Pilih
Ubah tempat tujuan yang muncul pada panel kontrol all-in-one
apabila saya menekan tombol Pindai Ke dan klik Next (Berikutnya).
AFHCHA HE EEZLEHE'J HAEE F27, RPEZZOZ =
23S +E F HPE T2 MAI2. HP LaserJet
3050/3052/3055/3090 BHV|E FET AE FEMAR. 2) ™A
FEHAR. 3 AT CHY HES E m Sg 7| Ao{Eof| LIEtLL

E CHAMS W73 LICH S MEiSI D O 2 AAIQ.

msdaTlsunglu dunullde 1) Adn Bn Aan yaTusunsy wsa
Tsunsu wazadn HP adn HP LaserJet 3050/3052/3055/3090 29ad-
Bu-Ju uazAdn dunu 2) Adn Fagin 3) 1dan wFsulanenwiiudamu
uHIRUANYaNATaaas-Bu-Tuanailuaunw IS uazadn dald

BRE TIMEEEL &8, 1) B-THMEB. B-TEXEIER , RE
#— T HP, #—T HP LaserJet 3050/3052/3055/3090 % iR EE#5
B ABR-THE, 2) B—TRE. 3)ZEERET RMEZ] %
E VBESHAEEEREHER EERNENE  RBE-TF—


http://www.register.hp.com
http://www.register.hp.com
http://www.register.hp.com
http://www.register.hp.com
http://www.register.hp.com
http://www.register.hp.com

00 0 00 o ]

4) Select Allow me to scan by pressing the Scan To button on the
all-in-one.... 5) Move the destinations from the PC window to the All-
in-one window. 6) Click Update. See the online User Guide for
complete information.

4) %1 AVEES T S T A — AL | A B ks
TEH ... 5 FERM BN BABHHShE—4
NEN, 6) SHER, BSRRIE S ERRERRE

4) Pilih Perbolehkan saya untuk memindai dengan menekan tombol
Pindai Ke pada all-in-one.... 5) Pindahkan tujuan dari jendela PC ke
jendela All-in-one. 6) Klik Update. Lihat Panduan Pengguna online
untuk informasi selengkapnya.

4) HE710 AT CHY HES F2B AWY 4 UL B Hs
HAI2.5) ChA 2 PC B0l 87| o2 %7IAAI2. 6) 2iEl0|=
B =2 AlAI2. BA Ligol Chat A 2atel A8 MTME B xat
Ny

4) 1dan aum‘m‘lﬁaunuﬁ'xf_lmsnmlluauqu'lﬂﬁeuuméaoaaaé—ﬁu-
Tu... 5) dhalaranivannminsine AF uriminsine aasd-du-u 6) adn
USnlgy TilsagdiayaTasasifonldanadfiaglduunaanlal
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Use the HP ToolboxFX software to set device settings. 1) Click
Start, click All Programs or Programs, and then click HP. Click HP
LaserJet 3050/3052/3055/3090 all-in-one, and then click HP
LaserJet ToolboxFX.

A HP ToolboxFX B3R FHITIRE. 1) BHFF
B O BELTMERFIREF , RE%H HP, 2EHHP
LaserJet 3050/3052/3055/3090 %Ihek— &4l , AR5

HHP LaserJet ToolboxFX.

Gunakan perangkat lunak HP ToolboxFX untuk menyetel
pengaturan perangkat. 1) Klik Start (Mulai), klik All Programs
(Semua Program) atau Programs (Program), kemudian klik HP. Klik
HP LaserJet 3050/3052/3055/3090 all-in-one, kemudian klik HP
LaserJet ToolboxFX.

HP ToolboxFX £ X ES0{E AL&35t0 HRIE MHFAAIR. 1) Al
521 DEZROYFEZRIMS FE S HPE F24A
2. HP LaserJet 3050/3052/3055/3090 £ 7|8 +=21 HP
LaserJet ToolboxFXE F2 & A|2.

s leeransiuad HP ToolboxFX iadedrqunsal 1) aan Bu adn nn
Tdsunsu wia Tusunsu uazadn HP aan HP LaserJet
3050/3052/3055/3090 anad-du-iu uazmdn HP LaserJet ToolboxFX

5 HP ToolboxFX BXMZREI LM EE, 1) R—TH®K. &—
TERAEHEBRX , A%E—T HP. & — T HP LaserJet
3050/3052/3055/3090 2 heE EH W , R %K & — T HP LaserJet
ToolboxFX.



e X

0
7}
o}
c
(¢]

°

£
©
@
fod

<
[}
[11]

#t=o]

2) Use the software to set the device settings. See the online User
Guide for complete information. Note: The HP ToolboxFX software
does not support Macintosh operating systems.

2) FRARAHXERHITIRE. BSRARIAFERRS
5—%%1%,30 3% : HP ToolboxFX 3 #F X ¥ Macintosh

2) Gunakan perangkat lunak tersebut untuk menyetel pengaturan
perangkat. Lihat Panduan Pengguna online untuk informasi
selengkapnya. Catatan: Perangkat lunak HP ToolboxFX tidak
mendukung sistem operasi Macintosh.

E MESHA AR, M| LI ol CHai A
E 2210 A2 MBEME EESAAI2. F:HP ToolboxFX AZES)
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2) lgranaursiianvaiadnant Tusagdayalnaavidunlaangiian ld
wuyaawlal vuname: sawduis HP ToolboxFX lidtiudauuszuy
1#1i6in1s Macintosh

2) EREERRELBREE,. FSRRLE TFERERL UBEREE
&l B : HP ToolboxFX EX B8R & Macintosh fEE£ R .
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Support information. For customer support, see http://www.hp.com/
support/lj3052 or http://www.hp.com/support/lj3055, or see the
support flyer for more information.

XRBEE. BXEFXRHEE , BEIHNE
http://www.hp.com/support/lj3052 g
http://www.hp.com/support/[j3055 , 2% #& 2 5 X 5 1
LTHESEER,

Informasi dukungan. Untuk dukungan pelanggan, lihat
http://www.hp.com/support/[j3052 atau http://www.hp.com/support/
[j3055, atau brosur pendukung untuk informasi lebih lanjut.

Xl ME. 12 x| ol e ME hitp://www.hp.com/support/[j3052
EE = hitp://www.hp.com/support/j30558 &t Z= 3t HLE O REMIBH LHE
2 XY HME FESHAAIR.

dinyadiuduu  dvifunisaivauugndn TWsagi http://www.hp.com/
support/[j3052 w&a http://www.hp.com/support/lj3055 wiaqilulan
adiuduudimsudiayatiudiu

XEBRWA. WMEEFEFXE , FZ M http//www.hp.com/support/
j3052 B hitp://www.hp.com/support/lj3055 , 5259 B EE LIES
BZEH.
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Congratulations! The all-in-one is ready to use. See the online
User Guide or use the HP ToolboxFX software (Windows 2000 or
XP only) to solve problems. The following sections provide tips for
using the all-in-one.

E! Zhee—ayERHE  JUER, 55 R
A P ¥k E A HP ToolboxFX % ¢ ( 1 BR
Windows 2000 = XP ) @ RAIF, LA TEDLEHET —
L6 {5 A 2 Theg — LV IR Ro

Selamat! All-in-one siap digunakan. Lihat Panduan Pengguna atau
gunakan perangkat lunak HP ToolboxFX (hanya Windows 2000
atau XP) untuk menyelesaikan masalah. Bagian berikut ini
menyediakan sejumlah tip tentang cara menggunakan all-in-one.

FELICH oM FEVIE AIZE
2ERI ALE HBEAME x5 -|L} HP
(Windows 2000 EE= XPO 12k SH
SE7IAS EH‘* Tt HEE

T I\AI=IL|E'I' Hl ("I'l740 T|°H
ToolboxFX £ I E 9Jjo{
A 2= |.AIA|O El.o K-I().Il}\-lE

waudnInmBud! 1A3avaad-Bu-Tunsondsunisinuudl g
fiaff1duuvaaulainialdaandis HP ToolboxFX (Windows 2000
w38 XP winiu) iiaudileyun daudvg delilazudavAuusinfoni
n5ldia3avaaad-du-u

KRER | SHEEKEBERBRE. F2HRLE "FERER. ER
HP ToolboxFX 88 ({£BR Windows 2000 = XP) LR ME, T35l
EHREEASEEERNETR,
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Clearing ADF jams. 1) Open the ADF door. 2) Lift up the pickup
roller. 3) Carefully remove the jammed media without damaging the
all-in-one. 4) Return the pickup roller to its original position and
close the ADF door. See the online User Guide for complete
information.

JBBX ADF FZ, 1) {TF ADF &EiR. 2) BEEIHREL,
lfJ\/b\imHytHgE'Jf\Jﬁ TEh%%Ibab ﬁsmo
H?Aktﬁrﬁe'ﬂﬁﬁﬁ_, RIS ADF Z4R, B3 |EEH
AFEmRETEEE,

Membebaskan kemacetan ADF. 1) Buka pintu ADF. 2) Angkat rol
pickup. 3) Dengan hati-hati, keluarkan media yang tersangkut tanpa
merusak all-in-one. 4) Kembalikan rol pickup ke posisi semula dan
tutup pintu ADF. Lihat Panduan Pengguna online untuk informasi
selengkapnya.

ADF 8%| 42| s§ZA. 1) ADF To{E o{HA|2.2) T EBHE S0
EEIMAIR.3) S& 70 40| YIIX| tEE Folsto] AE EX|
£ M7HstMAI2. 4) Zid E24E e fIxlol £/E8d =1 ADF L0

£ HodAle. ©A 8o CHalME 2atel A8 dBME FZ 3t
AAIQ
= —_.

msmnmmuﬂﬁn‘lu ADF aan 1) ilan ADF 2) HNQNNAYFIINTEATY
du 3) dauq mﬂsumummaaﬂmimu'lum‘lmmaaaaaa Hu-Iuzign
danng 4) ldgnnavinssansndudn ldlusumininuastiann ADF
TlsngdiayaTlasasidaalsanngiiaglduuuaanlan

JMBR ADF F#E. 1) BARK ADF &M, 2) MEBUEER. 3) MBR
FHERARAT |, SABF LB S AL ER M, 4) ISR R B iR = R kA
E , AA%BIRA ADF 8. BSHKRL "ERER) UNBZTEE
E‘RO
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Preventing streaks and spots on scans and copies. 1) Open the
scanner lid. 2) Clean the scanner glass and the scanner strip with a
soft sponge or cloth that has been moistened with a nonabrasive
cleaner. 3) Dry the glass with a chamois or cellulose sponge. See
the online User Guide for complete information.

BEERAREOE LERRGIES, 1) 1AM
NER, 2) ERRERBLA NN BHRKA B S
R ERN L BNAR, 5) BN AT AR E TR
iR, ESARNAL EERETEEL.

Mencegah corengan dan noda pada lembar pindaian dan fotokopi.
1) Buka sungkup pemindai. 2) Bersihkan kaca pemindai dan strip
pemindai dengan spons atau kain halus yang sudah dibasahi
dengan bahan pembersih non-abrasif. 3) Keringkan kaca dengan
chamois atau spons selulosa. Lihat Panduan Pengguna online
untuk informasi selengkapnya.

AT B SALEYA| EFLIL H EX]. 1) 2704 HIHE o{HAL.
2) REHR AEXIL} Mol HIOt2 M MKE 4% 25{M A0 &
2l L A & HotLHMAIR. 3) MO| 7IE L= HEEQA AE
A2 218 HEAZIMAIL. TH Lh20l ChME 22tol AFS A
HMHE & XSHAAIL.
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nssanTiuivaranadisusananin Tilsagdiayalnaasidanlaangiia
Wlgfuuvaaulall

BABBEAEDREEFROAISH. 1) TREMHSINE. 2) K
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1) Unplug the all-in-one. 2) Remove the print

Clearing print jams.
cartridge. 3) Remove all media from tray 1. 4) Remove all jammed
media. See the online User Guide for complete information.

BRITEHEZE, 1) RTSHEE— AN BEREL, 2)
WMETEBRBE. 3) NEE 1 BEmMEN R, 4) Bt
FIEFENNR. BSRAKIAFERREZTEREE.

Membebaskan kemacetan cetakan. 1) Cabut all-in-one. 2)
keluarkan kartrij cetak. 3) Keluarkan semua media dari baki 1.

4) Keluarkan semua media yang macet. Lihat Panduan Pengguna
online untuk informasi selengkapnya.

8| ZE 2. 1) B27| Mg LoWAe 7 ZEl= sal
E HUAAIS. 3) ZE 8XI8 SXI8 101 MHs A2, 4) ZE
2718 25 xi{s AL, TH LIS Chal e 2okel A H
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